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Instituto de Promogao do Comércio e do Investimento de Macau
Macao Trade and Investment Promotion Institute

¥ 3% %L/N.° do pedido/Application number :

3 & B % %P 2 /Declaracdo de relacdo laboral/ Labour Relation Declaration

L N S
Nome do requerente :
Name of applicant :

Lipdp 2 w2 G
Tipo e n.° do documento de identificacéo :
Type and number of identification document :

Ved EFE
Nome do empregador :
Name of employer :

o g A
Nome do cargo a exercer :

Position :

AA1 ;ﬁ“‘

(F e 22l T2 H e piks
%):

Salario base

(excluindo os subsidios, 13.° més de salario,
bonus e prémios de natureza semelhante) :
Basic salary (excluding subsidies, double pay,
bonus or other income of similar nature) :

» B Hp
Data de inicio do exercicio de fungdes :
Commencement date :

BFEE G rep (£ [p 3 2R

Validade do actual contrato de trabalho (ano /
més / dia ou sem termo) :

Expiry date of current contract (dd/mm/yyyy
or no expiry date) :

1 IEPERY R poEL
Horario e local de trabalho :
Working hours and location :




CARES R
Descricéo do Cargo :
Job description :

B (ESF)H R AR F B

O cargo actual (é / ndo €) pertencente a um
cargo gerencial no nivel de tomada de
deciséo :

Does the position involve decision making
and managerial duties :

X /Sim/Yes O/ % /Nado/No O
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NUmero dos trabalhadores subordinados sob a
sua orientacdo directa ou indirecta e nimero
de residentes permanentes de Macau entre 0s
subordinados :

Total number of staff managed directly or
indirectly and the number of local permanent
residents among them :
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E AN

Os trabalhadores que orienta directamente, num
total de_ , dos quais___sdo residentes
permanentes de Macau ; sob a sua orientagéo
indirecta, num total de entre de____entre 0s

quais, ___ sdo residentes permanentes de
Macau.

This position directly manages___ staff, among
them,  are Macao permanent residents ; this
position indirectly manages ___ staff, among
them, are Macao permanent residents.
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Numero total de empregados e nimero de
residentes permanentes de Macau entre estes :
Total number of employees of the company
and number of Macao permanent residents :

imr x AL Ed AR A
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O empregador contrata um total de
trabalhadores, dos quais ___ sdo residentes
permanentes de Macau.

The employer currently has _ employees,
____of them are Macao permanent residents.

B 4 % 7 /Assinatura do (da) declarante/Signature of declarant :

p #p/Data/ Date : / /




d & i F£3%/Confirmacéo pelo empregador/ Confirmation of employer :

AEMMELEER
Assinatura e carimbo do departamento de recursos humanos/
Signature and stamp of the human resources department :

B A FHREEEE BT/
Informacdes de contacto (hnome e nimero de telefone)/
Contact person (name and phone number) :

p #p/Data/ Date : / /
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